
Enseignement de l’espagnol – www.eltallerdebel.com – M. Bahloul. 

Al vagabundo no se le pusieron los ojos como platos. 

 

El artículo, unas frases : 

 
Traduire ces phrases en vous appuyant sur l’article. 

 
 

01 

 

Il a rendu le portefeuille qui a été égaré. 
 

 

 

02 

 

 

Ce qu’il s’est passé n’est pas une fiction. 
 

 

03 

 

 

Ils sont en train d’essayer de localiser le 

sans-abri. 

 

 

04 

 

Le propriétaire du porte-monnaie veut se 

mettre en contact avec le vagabond. 
 

 

 

05 

 

 

Tous soulignent l’honnêteté de cet 

homme. 
 

 

 

06 

 

 

Il n’y a pas réfléchi à deux fois. 
 

 

 

07 

 

 

Il a remis le portefeuille à une employée 

d’un hôtel. 
 

 

 

08 

 

Dans ce portefeuille, il y avait de l’argent 

liquide. 
 

 

 

09 

 

 

C’est un gentleman. 
 

 

10 

 

 

La silhouette de ce sans-abri s’est 

dissipée dans la nuit. 

 

 

11 

 

 

Il dort dans des cartons, a une couverture 

usée et le corps transi de froid. 
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Al vagabundo no se le pusieron los ojos como platos. 

 

El artículo, unas frases : 

 
Traduire ces phrases en vous appuyant sur l’article. 

 
 

01 

 

Il a rendu le portefeuille qui a été égaré. 
 

 

Ha devuelto / Devolvió la cartera 

extraviada. 

 

02 

 

 

Ce qu’il s’est passé n’est pas une 

fiction. 

 

Lo acaecido no es ficción. 

 

03 

 

 

Ils sont en train d’essayer de localiser le 

sans-abri. 

 

Están intentando localizar al sin techo. 

 

04 

 

Le propriétaire du porte-monnaie veut 

se mettre en contact avec le vagabond. 
 

 

El propietario del monedero desea ponerse 

en contacto con el vagabundo. 

 

05 

 

 

Tous soulignent l’honnêteté de cet 

homme. 
 

 

Todos subrayan la honestidad de este 

hombre. 

 

06 

 

 

Il n’y a pas réfléchi à deux fois. 
 

 

No se lo pensó / No se lo ha pensado dos 

veces. 

 

07 

 

 

Il a remis le portefeuille à une employée 

d’un hôtel. 
 

 

Le entregó / Le ha entregado la cartera a 

una empleada de un hotel. 

 

08 

 

Dans ce portefeuille, il y avait de 

l’argent liquide. 

 

En esta cartera, había dinero en efectivo. 
 

 

09 

 

 

C’est un gentleman. 

 

Es todo un señor. 

 

10 

 

 

La silhouette de ce sans-abri s’est 

dissipée dans la nuit. 

 

La figura del sin techo se desvaneció / se 

ha desvanecido en la noche. 

 

 

11 

 

 

Il dort dans des cartons, a une 

couverture usée et le corps transi de 

froid. 

 

Duerme en unos cartones, tiene una manta 

raída y el cuerpo aterido. 
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